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Som és kökény.
íM ikor m egszó la lt  a falu harangja,  
elindultam egym agám ba  
virágot szedn i a mezőre.
M i ig  h agy tam  el a z  utolsó házat,  
szem em b e nézett  a hegyoldal  
bíborvörös néma fája  
s  csókot dobott fa n ya r  szá ja  ; 
a somfa.

M íeg igézett  kék szem éve l  
a tövisek között élő k ö k é n y ; 
vájjon m elyiknek higyjek  
m ezőre indult eltévedt legény ?

M  som fa levél vért áldoz értem, 
vörösre festi  a zö ld  le v e le t ; 
de n ézd  a kökény fá tyo los  s z e m é t ! 
o ly  igézőn m ondja: szeress ,  s z e r e s s !

M e ly ik n e k  h igyjek ?
M z  egyik  fanyar,  a m ásik  fanyarabb;  
. . . . hisz o ly  m in d e g y ; 
az  egyik  lehull, a m ásik  megm arad,  
míg a hideg tél el nem lopja.
A z  eltévedt embernek m i m á s  a sorsa,  
m inthogy a télre m aga marad,  
m ert a m ezőről rég lekésett,  
m ert erőt ve tt  rajta  az  igézet, 
a som, a kökény néma szava .

Merényi József V. é. tj.
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Főszerkesztő:
K O V Á T S  ÁRP Á D 1942 november hó Felelős szerkesztő:

H E G Y I  J Ó Z S E F  tanár

Ma vallanak a temetők...

Sarlósán  hú l l  a H o l d  a f á k  fe jé re ;
Ma barnábbak  a f e l legek ,
V éresebb  a ha ld o k ló  este v é r e ;
Szé l  jár  a t em e tő k  fe le t t ;

S  j ö n n e k  l e l k e m b e n ,  ezer éve,  
Csüggedve ,  fá jva  j ö n n e k  ők,
A rco m ra  hú l l  a g y er ty á k  sanda f é n y e  : 
Ma va l lanak  a temetők.

K o rha d t  fe j fák ,  k idű l t  keresztek,
A v a s  borongás,  őszi b ána t ;
S írok  fölö tt  halottak á lma reszket,
S  a f á k  a d o m b o n  v isszavárnak.

S  ő k  j ö n n e k ,  j ö n n e k  vég te len  sorokban  
É s  l e l k e m b e n  áll az Idő,
V ég te len  Tér a t em e tő  pora,
S  ny í ló  Ti tok a : T e m e tő  . . .

—  J ö n n e k  l e l k e m b e n  ezer éve,  
Csüggedve ,  fá jva  j ö n n e k  ő k :
A  s írokon  m a  l en g  a g y er tyá k  f é n y e  
É s  va l lan a k  a t e m e tő k  . . .

R O M Á N 1JÁNOS  
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I R Á S M A G Y A R Á Z A  T.

Felele azért Jézus és monda nékik: Ne 
zúgolódjatok egymás között. Ján. 6:43.

Jézus tanít. A zsidók körülötte állnak. Bizonyságot tesz Jézus Isten
ről, megmutatja az útat az üdvösségre. — Az ember gondolkozásában 
nem fér el a hit. Az ember nem tudja megérteni a nála nagyobbat. Hiába 
szól Jézus, szavát , a zsidók nem fogadják el, a más gondolatukat sem merik 
megmegmondani. Tiltakoznak a tanítás ellen, de csak magukban morogva, 
zúgolódva. Ez a m agatartás az ember gyengeségét és konokságát mutatja.

Zúgás többféle van. Zúg a malom. A malom zúgása az élet üteme. A m a
lom zúgása az állandó munka jele. A malomkő — a búzaszem állandó dörzsö
lése és súrlódása, a malomnak önmagában való mozgása az élet egyik felté
telét teszi lehetővé. A súrlódás, amely a zúgást eredm ényezi összetöri ugyan 
a  búzaszemeket, de a liszt táplálék; élet, mozgás, erő, hús és vér lesz belőle.

Más zúgás a tűz zúgása. Ennek a zúgásnak is két eredm énye van, 
egyik az önmagát emésztő fának elpusztulása, a másik a tűz, amely me
legít, világit. A tűz meleg, világossága azonban már nem mindig életet 
adó. A pusztító tűz házakat éget, erdőket perzsel fel. A zúgás itt a  pusz
tulás jele.

A folyó zúgása a legfélelmesebb. Hatalmas erők jelenlétét m utatja a 
folyó zúgása s ez a zúgás a pusztításnak em lékét idézi fel. A gátakat szí
nűidig megtöltő, sebesen vágtató folyóvíz nem tudjuk, melyik pillanatban 
töri át gátjait. Nem tudjuk, mikor válik zúgása a pusztítás zajává.

A zúgás a magába visszavonulásnak, a belső súrlódásnak, a csendes 
ellenállásnak hangja. Lehet életszűkitő és élettágitó. A zsidók Jézus sza
vára zúgással feleltek. Ez a  zúgás mégakadályozta azt, hogy Jézus szava 
az ő fülükhöz jusson. Nem engedték, hogy Jézus szava életté legyen ben
nük s azt sem engedték, hogy Jézus harcba szálljon velük s meggyőzze 
őket. Zúgtak, s ezzel a zúgolódással útját állották Jézus szavának.

Hozzánk is szól Isten szava. Szól az írás által, szól az igehirdetés 
által, szól a szenvedésekben, sokféleképen szól. Azért nem halljuk Isten 
szavát, m ert zúgolódás van a mi lelkűnkben. Amikor a bibliát olvassuk 
és csendesen imádkozunk, talán a hétköznapok bajai zúgnak bennünk, 
azért nem halljuk Isten szavát. Az igehirdetésre az igehirdető személye, 
hangja, m egjelenése elleni zúgolódásunk a válasz. Ezért nem tud hozzánk 
szólni Isten igéje. A csapásokban szenvedésekben próbál Isten keményebb 
hangon hozzánk szólani. Hogy szóljon Isten a nehézségekben hozzánk, 
amikor úgy zúg a lelkünk ezek miatt. Zúgunk magunkban, zúgunk egy
más közt. Egymást rontjuk csak panaszainkkal. És soha sem állunk oda 
gondjainkkal Isten elé . . .  Ő szól. A menekülés, a megmentés útját m u
tatja. Mi zúgolódással állunk ellent ahelyett, hogy meghallgatnánk.

Jézus parancsolja, hogy ne zúgolódjatok. Ne zúgolódjatok egymás
közt, Isten szava akar szólni hozzátok. Csendesedjetek el, Isten szól és 
felel a kérdésekre s a legnagyobbat, Önmagát adja. Ámen.

Kováts Á rpád
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A FRONTRÓL.
Sok levél érkezik a fronton küzdő pataki diákoktól. Velük 

egynek érezzük m agunkat. Ők sem felejtik el a pataki iskolát. 
Ez m utatja ez a levél is.

Oroszország, 1942. IX. 14.
Kedves Igazgató Ú r !
Messze szeretett otthonomtól innen ebből a sivár pusztaságból kül

döm szeretetteljes üdvözletemet s kérem  az elkövetkezendő iskolai esz
tendőre úgy kedves Igazgató ú r mint az egész Tanári Kar életére és m un
kájára Isten gazdag áldását.

A kötelesség hívó-szavára bizony a legnehezebb időben kellett ott
hagynom még alig megépített boldog családi fészkemet. Hiszem azonban 
rendületlenül, hogy kötelességem teljesítése után ismét boldogan hazatér
hetek otthonomba s folytathatom életem ott ahol abba kellett hagynom.

Sajnos így azokat a terveket sem tudtam megvalósítani, melyekről 
egyik legutóbbi pataki tartózkodásom alkalmával Igazgató Urnák beszél
tem. Pedig szerettem volna, ha ebben is segítségére lettem volna a Patak
ról Pestre jövő főiskolásoknak. A jó Isten segítségével majd hazam ene
telem után látok neki ennek a munkának.

Magam zúgolódás nélkül becsülettel igyekszem végezni itteni felada
tomat. Zúgolódás nélkül, m ert tudom, hogy a jó Istennek ezzel is célja 
van életemben. Itt ebben a romhalmazzal, nyomorúsággal teli pusztában 
ezer veszedelem közepette a  hitetlen ember is Isten keresővé lesz a hivő 
ember pedig bizonyságtevő élet. Naponként érzem az Úristen megőrző 
kegyelmét. Már eddig is megtanultam még jobban becsülni azt ami szá
momra és minden egyén szám ára a legdrágább kell hogy legyen. Megta
nultam jobban szeretni, becsülni Hitvest, családot, otthont, hazát. Nehéz 
feladatunk becsületes teljesítéséhez erőt naponkénti Istennel való ta lál
kozásunk ad s az a tudat, hogy otthon értünk imádkoznak Szeretteink. 
A mi munkánk sikere jórészben függ ettől megadja-e az otthon ezt a na
ponkénti erőt igy onnan felülről kérve. Azok akik otthon m aradtak adja
nak naponként hálát az Úristennek, hogy otthon békességben, nyugalom
ban végezhetik munkájukat, városaink, falvainlc nincsennek lerombolva, 
ha néha szűkebben is, de van mindennapi kenyerünk. S ha néha jön egy 
megrázó esemény ez csak figyelmeztetés lehet számunkra, hogy végezzük 
még nagyobb becsülettel, lelkiism eretességgel munkánkat, im ánkban hálát 
adva az alkalomért, hogy méltók legyünk a csendes, békés családi hajlékra, 
mindennapi kenyérre.

Köszönöm az Alma Maternek, ahol munkám s kötelességem eképpen 
való elvégzésére tanítottak. Legyen áldott az Ur azokért a  napokért, m e
lyet Patakon tölthettem, hogy Benne bízó lélekkel teljesíthetem köteles
ségem azzal a bízó reménységgel, hogy ennek végeztével hazavezérel a 
boldog családi otthonba.

Kedves Igazgató Ur! A Főiskola iránt érzett szeretetem, ragaszko
dásom jeléül küldök 100 pengőt azzal a kéréssel, kapja azt egy a rra  ér-
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demes Bibliás kis magyar, akinek Édesapja velünk együtt teljesíti köte
lességét messze idegenben.

Az Ur kegyelm ét kérve a Főiskola Tanári K arára s minden Polgá
rára  küldöm szeretetteljes üdvözletem :

Pál. Filippi 4 :4 , 5, 6 ; Széli Im re

Slmélkedés.
I lo n k a  m eghalt  . . . fiatalon, 
fMint gyerek  . . .
S l z t  sem  tudta, m i a z  élet ? . . .  
—  S d d ig  á lm odott róla csak.  —  
3 ío s t  m ásró l  á lmodik . . . 
3 ö b b é  fel sem  ébred  . . .
S z  az  álom m á r  örök é let!

S lo n k a  m eghalt korán . . .
3 l z t  sem  tudta m i a z  élet ?
S  m áris  övé a z  örök é l e t !

Andráss

Őszi virágok.
3 Y l i ly  k e d v e s e k  a z  ő s z i  v irá g o k ,  
m i l y  s z é p e k  és  ékesek .
3 fía  e g y  ő s z i  v i r á g o t  lá tok ,  
a s z í v e m  m in d i g  m eg rem e g .

jG esza k i ta n á m , d e  fé lek  n a g y o n ,  
h o g y  m e g s z ó la l  és  s í r n i  k e z d :  
a z é r t  a  s z é p  v i r á g o t  h a g y o m ;  
a z  ő s z i  id ő k  le lke  ez.

Merényi József V. é. tj.

Csonka-torony.
Az adatok m egtalálhatók: Palóczy 

György esperes, továbbá Gagyi 
Károly nyug. ref. igazgató-tanító 
egyháztörténeti irataiban.

Sokat beszélünk mostanában a szegilongi templomépítésről, hogy 
ebben a háborús anyagi helyzetben nem lehet építkezni, főleg templomot 
nehéz emelni. Szorongva kérdeztük, hogy az általunk kezdett templom 
tető alá kerül-e ?

Pillanatig sem kételkednénk ha ismernők a  hitvalló őseink által épí
tett templomok történetét, hiszen sokszor kelletett építeniük, mert lerom 
bolták, vagy elvették a templomokat gályákra elhurcolt hithű prédikáto
rainktól. így vették el a pataki templomot a ref. egyháztól. És hogy messze 
ne m enjünk a szegilongi gyülekezet anyaegyháza az olaszliszkai egyház is 
többször volt szorongatott helyzetben lelkipásztor és templom nélkül. Pedig 
m ár a honfoglaláskor is őrtorony volt a mostani r. kát. templomtorony 
őse. Ezt rombolták le 1578-ban Básta és Barbarino császári vezérek; csak
nem földig. Bocskai István zempléni főispán építtetett ide toronynélküli 
imaházszerii templomot 1600-ban, a reformált egyháznak, tudjuk ugyanis, 
hogy 1525-től Olaszliszkán, sem papja sem híve nem volt a római vallás
nak (két gazdacsaládon kívül). Ehhez a templomhoz emelte Miskolczi 
Csulak István református lelkipásztor a ma is meglévő tornyot 1632—34-ig. 
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Erről a Miskolczi Istvánról azt írja Palóczy György későbbi liszkai 
esperes-lelkész: „Ha ez az ember most közibénk jönne elenyészne 
sok tudósnak a híre, mint a csillagok fénye a nap feljövetelével.“ Hogy 
ez a tudós férfiú építette a tornyot bizonyítja a falában levő latinnyelvű 
emléktábla. Szép idők voltak ezek. Háborítatlanul használhatták őseink 
templomukat lt>72-ig, mikor elvették azt és az egri érsek káplánt kül
dött liszkára, akinek nem volt hive, és ennélfogva dolga sem volt.

Borzalmasan nyomorúságos időszak zuhahant az egyházra ekkor. 
A földesúr r. kát. püspökség volt és református hívőnek még a szőlőjé
ben sem engedett dolgozni. Isten csodálatos kegyelme megszánta a refor
mátusokat és olyan izzóhitű papot adott nekik, Hosszúfalusi Major Márton 
személyében, aki nem hagyta el az Ur nyáját még akkor sem, mikor 
megfosztották a templomtól, iskolától és parókiától, hanem ittm aradt fize
tés nélkül is zsellérm unkát végezve a mindennapi kenyérért. Hirdette 
Isten evangéliumát, hol pincékben, hol csűrökben. Keresztelni és urva- 
csorázni Vissre vezette hiveit gyalogszerrel és fennhangon énekelve. De 
keresztelt Makkoshotykán is. Erős hitével és Isten segítségével átvezette 
egyházunkat ezen a veszélyes időszakon, mely 1681-ig tartott, mikor Apafi 
Mihály erdélyi fejedelem kiváltság levelet ad az Olaszliszkai Ref. Egy
háznak. Visszakapják a templomot is, és a kiváltság levél védelme alatt 
eléldegélnek dolgozva és imádkozva. 1711-ben azonban véglegesen elveszik 
a templomot tőlük. Még akkor sem kapták vissza elődeink a templomot, 
mikor 90 református egyháznak viszaadták, mivel jegyzőkönyvben van, hogy 
önként adtuk át. Nemrégen olvastam, hogy az akkori nótárius (jegyző) azt 
írta erről az átadásról, hitelesen, m ert ő irta alá a jegyzőkönyvet: „Diebus 
7, 8, 7, bocs Aö 1711. Liszka városának Pap földesurai úgymint W inkler 
Mátyás Lector Ur és Nagy György canonicus Urak, a templomot elfog
lalván, hogy kem ényen viseltem magamat — jóllehet másokat is, de en 
gem Áristomba vettetett, ném etekkel őriztetett, végre 40 excentis ném e
tekkel megfogatva bakba köttetett a templom ajtajában vittenek és énvelem 
a templom ajtaján levő két lakatokat szurony döfkelések és verések között 
egy fejszével leverettek s jegyzőkönyvet vettek fel az önkéntes átadásról.“

Nem nyugodhattak bele ebbe a ténybe elődeink. Tanácskoztak. Mit 
tegyünk? Mit csináljunk? . . . Nincs tem plom unk?

• „Keljünk fel és építsük meg“— határozták el, mint tavaly a pataki diákok.
Igen ám, de akkor kicsit nehezebb volt református templomot építeni, 

mint egy hegyet elmozdítani a  helyéről. Királyi engedély kellett hozzá a 
Habsburgoktól. Mária Terézia meg is adta az engedélyt, de a „földesúr 
sérelme és ellenmondása nélkül.“ Kegyetlen kegyelem !, mely egyenlő a 
visszautasítással. Fából vaskarika.

Utóda a „kalapos király“ megadja feltétel nélkül az engedélyt s már 
hozzá is fognak, de meghal a lelkipásztor. Nosza több sem kell a szüre
ten lévő földesuraknak, kezdik görgetni az akadályokat a szép terv elé. 
Hallani sem akarnak új lelkész választásáról, sőt még a halottat eltemetni 
akaró tolcsvai papot is elkergetik . . .  Mindenki azt hiszi, hogy ezzel vége 
a liszkai ref. egyháznak, azonban Isten küldött szabadítót Palóczy György 
ifjú lelkész szeméjében. Palóczy György ez az okos és nyíltszívű, bátor 
és harcos ember, kinek a hite sziklára épült, szembeszállott a iöidesurak-
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kai és bátran bejelentette magát mint új lelkipásztor, fejükre olvasta az 
1755-iki kormányrendeletet, mely szerint a „megválasztott lelkészt csak 
jelenteni köteles az egyház, de a földesur a választásba bele nem szólhat, 
nem hogy még eltilthatná." A bejelentés eredm énye az lett, hogy elism er
ték ref. lelkésznek.

Azonnal hozzákezdett az egyház ügyeinek rendbeszedéséhez és elha
tározta a templom építését. Ez nem ment ám olyan könnyen, mert be is 
kellett a tervét jelenteni a földesurnak. Nagynehezen rábeszélte a kurá
tor urat és a presbiter bácsikat, hogy vele menjenek Szepeshelyre. Ille
delmesen szép latinnyelvű beszédben köszöntötte a püspököt és olyan 
ügyesen terjesztette elé a  kérést, hogy még mielőtt megnevezte volna a 
kívánságát a püspök m ár igéretett tett annak teljesítésére. Meg is nyerte 
az engedélyt is és a íöldesurak szeretetét is ez az őszinte és jellemes 
em ber úgyannyira, hogy meg is vendégelték.

Még jóformán haza sem ért máris hozzákezdtek az építkezés előké
születeihez, Isten jóvoltából már volt pénz a legszükségesebbekre a Vitális 
István egyháztag állal templomépítésre testált vagyon jövedelméből. Követ 
a hívek maguk hordottak, mint most Szegilongon, úgyszintén maguk ásták 
a  fundamentumot, mint most a theologusok. Fát, Dobronyból tutajoztak a 
Bodrogon. A fenyéren a Bodrogpartján pedig serénykezü és imádságos 
lelkű em berek és asszonyok készítették, égették fáradhatatlanul az ÖLRE 
jegyű téglákat. Gondolhatjuk milyen fáradságot nemismerő és semmi aka
dálytól vissza nem riadó hit kellett ahhoz, hogy abból a kevés pénzből 
felépüljön a templom. Mégis felépült. Toronynélkül ugyan, m ert azt nem
volt szabad építeni, de az istentiszteletre érces hangon hivta a híveket a 
templom magasságában elhelyezett, ezzel az érdekes felírással öntött harang: 

„Én hívlak, de magam templomba nem megyek,
Mert azért öntettem, hogy m ásnak hírt vigyek,
Reformátusoknak követévé lettem
Mit ak aro k ?  a pap megmondja helyettem .“

1787-ben szentelték fel ezt az óriási áldozatok árán felépült új tem p
lomot. A tornyot hozzá 1808-ban emelték. Nemsokkal az új torony felépü
lése után az 1800-as évek elején érdekes és csodálatos esemény történt, 
óriási szélvihar keletkezett és lesodorta a régi, m ár római kát. templom 
tetejét a kereszttel együtt. Azóta a régi sugártető helyett csak laposan 
van befedve.

Az új református templom tornyának elején pedig szerényen hirdeti 
egy kőtábía írása hogy: „A tellyes szentháromság Isten tiszteletére, ezen 
Istenháza az O liszkai Helvét vallástételt követő s tartó gyülekezet közön
séges költségén ép ítte te tt; kezdődött T. T. Palóczy György esperes, foly
tatódott T. T. Tóth István esperes, végződött T. T. Berethi Gábor úrnak 
predikátorságában és Mokri József kurátorságában 1809 1-ső septeinber.“ 
Mintha semmi nehézségbe nem ütközött volna a felépítése.

Jó lenne, ha tanulhatnánk elődeink példájából és nem csüggednénk 
el minden kis akadály láttára, hanem hinni tudnánk olyan erősen mint 
hitvalló őseink és ha m unkánkat siker koronázza itt a mi építő m unká
latainkra gondlok, ne tulajdonítsuk a magunk érdemének, hanem tudjunk 
hálát adni a  gondviselő Istennek segítségéért. Lakó János.
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AZ ÚR É R K E Z É S  E...

A felkelő nap aranyos sugarai m ár ébren találták Keresztes község 
lakóit. V asárnap volt, a pihenés napja és mégis már kora hajnalban talpon 
volt az egész falu. — A falu életében nagy változást jelentett ez a nap. 
Ugyanis 20 év óta ezen a napon tartották az első nyilvános istentisz
teletet a faluban és ma iktatják be az új tiszteletes urat. Nagy ünnep 
volt ez olyan falu számára, mint Keresztes, amelynek 20 évig csak a szen
vedés jutott osztályrészül. Az idősebbek még ma is könnyes szemmel gon
dolnak vissza a rra  a napra, amikor a békés faluba betörtek az oláhok.

íí
1919. október 18-át írtak. Vasárnap volt. Az őszi esős időjárás miatt 

az em berek nem szívesen jöttek ki házaikból és ezen a napon is csak a 
harmadik harangszó elhangzása után népesült be egy kicsit a falu amúgy 
is elhagyott sáros főutcája.

A tiszteletes úr ma is, mint mindig, szépen prédikált és hálát adott 
a jó Istennek a bő szőlőtermésért. Istentisztelet után éppen úgy, mint 
máskor az em berek összegyűltek a templom előtt és kisebb-nagyobb cso
portokban beszélték meg az eseményeket és a szüretet. Ekkor, a békés 
istentisztelet utáni hangulatba, mint derült égből a villám, ütött be az a 
dolog, amely ekkor már mindenki figyelmét m agára fordította. A Tölgyes 
felé vezető úton ugyanis feltűnt egy pont, amely gyorsan közeledett a falu 
felé. Először nem lehetett felismerni, hogy mi az, de amikor a templom 
közelébe ért, a  megdöbbenés hangja morajlott végig a békésen beszélgető 
embereken. A szomszéd Tölgyes község állomásfelügyelőjének a fia jött 
futva, porosán és csapzott hajjal. Az igazi borzalom azonban csak akkor 
lett ú rrá  mindenkin, amikor odaért. A homlokán hatalmas vérző seb tá 
tongott és a csapzott haj össze keveredett a sűrű sötét vérrel, mint am i
kor a lelőtt madár tolla kuszáit lesz a golyó által okozott seb vérétől. 
A fiatal 19 éves fiú — aki csak most nem rég jött haza 1 éves írontszol- 
gálat után — fiatal arcán a félelem és rettegés tükröződött vissza. A futás
tól lihegő hangon és tört szavakkal adta elő, hogy falujukba oláh katonák 
érkeztek, a házukba betörtek, apját, anyját megölték és ő is csak súlyos 
sebek árán tudott menekülni. Utolsó szavait elnyelte az addigra már a 
templom elé érő teherautó zaja. Az autóról bocskoros oláh katonák ug
ráltak le. Legelsőnek a  papot keresték és amikor megtalálták, ő is hiába 
védekezett, nem birt a túlerővel. Néhány perc múlva a falu közszeretet
ben álló áldott lelkű tiszteletes u ra  véres fejjel zuhant az Isten házának 
küszöbére.

Ettől kezdve két napon keresztül gyilkoltak és fosztogattak az oláhok 
és mivel fegyver nem volt a  faluban, még csak ellenállásra sem találtak.

Azóta is elszorul fiatal és öreg szíve egyaránt, ha erre a két gyászos 
napra gondol. Ezután 20 éven keresztül a szorongattatás és nélkülözés 
keserű kenyerét ette a falu népe. Papjuk nem volt, istentiszteletet nem 
tarthattak csak titokban. Es most újra megérkezett az Úr a kis Keresztes 
községbe.
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Már kora hajnalban összehordták az összes virágot, amit a faluban 
csak találni lehetett. Az állom ásra vezető út virágerdővel volt köriilövezve. 
Mint egy fehér szőnyeg, olyan volt messziről az egész. A templomtér és 
a templom maga is tele volt virággal. A nap m ár magasan járt az égen, 
mikor az országúton feltűnt kíséretével az új tiszteletes úr. Dús fekete 
haj, magas homlok és büszke tekintet jellemezte őt és mégis alázatosan 
jött, mint ahogy az Isten szolgájához méltó volt. Mikor a templomhoz ért, 
bent felbúgott az orgona hangja, a gyülekezet ajkán pedig felcsendült 
a zso ltá r: „Te benned bíztunk eleitől fogva . . .“

Keresztes községbe húsz évi várakozás után m egérkezett az Lr.
ifj. Farkas Im re VIII. o. t.

A SZIRÉNA.
Az éjjel orosz gépek tám adták meg az ország különböző városait. 

Délben már hozta a  kisbíró a jegyző üzenetét mely szerint nem szabad 
harangozni mert a harang a riasztóeszköz a faluban.

Igen ám de mikor a rendeletet kiadták nem gondoltak arra, hogy 
mit fog ehhez szólni a nép. Mert a városi ember talán nem is tudja elkép
zelni milyen jelentősége van a harangnak a falu életében. A nép m eg
szokja a  harangot és a harangszó mintegy a kisérő zenéje a m agyar nép 
küzdelemteljes, de tiszta életének.

Vasárnap tíz óra körül a lelkész elküldte a  harangozót, hogy hívja 
az atyafiakat a templomba, m ert harangszó ezután nem lesz.

. — Ha nem lesz harangozás akkor nem megyünk templomba — mondta 
az öreg Laci bácsi, aki pedig mindig eljön a templomba.

Az istentisztelet meg volt. Bizony a templomban kevesen voltak. 
Pedig ez nálunk nem így szokott lenni.

Istentisztelet után az öregebb em berek megvárták szokásuk szerint a 
papot, hogy egy kicsit beszélgessenek. Most azonban nem a háborúról, 
sem az időről, vagy az aratásról volt szó.

— Tisztelendő u r ! Hát mire való a harang ha harangozni nem lehet 
— szólt az egyik öreg presbiter, aki bíró is volt.

— Ilyen szégyen még soha nem érte a falut, mint most — vágott 
bele a vitába Andris bácsi a helyettes kántor is.

— Ki hallott már ilyet, harangozás nélkül el sem lehet képzelni a 
vasárnapot — hallatszott egy harm adik hang.

— Hát Helmecen lehet harangozni, a városiaknak szabad?
— Nekik szirénájuk van, azért lehet... s a tisztelendő ur szépen meg

magyarázta, hogy ez rendelet és bár ő sem helyesli, de hát mit csináljon.
Azonban a tisztelendő úr sem hagyta annyiban a dolgot, hanem meg

kérdezte a jegyzőt, hogy mit lehetne tenni a harangozás érdekében. A jegyző 
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aki szintén vallásos em ber és az egyház ügyeit szivén viseli, tréfásan ezt 
m ondta:

— Vegyetek szirénát és akkor ú jra lehet harangozni. Ő persze ezt 
csak tréfából mondta, m ert álmodni sem m ert arról, hogy a kicsi falu ezt 
az áldozatot meghozza. Ue a tisztelendő úr sem hitte, hogy az esem ények 
ilyen m eseszerűen fognak következni.

A következő vasárnap sem jelezhette harangszó az istentisztelet kez
detét. Az istentisztelet után amikor ú jra szóbakerült a dolog és az öreg 
Miska bácsi ú jra a vasárnap megcsufitásáról beszélt, a tisztelendő ur ezt 
mondta:

— Vegyünk szirénát és ú jra harangozhatunk.
— Igazán mondja ezt a Tisztelendő ú r?
— Igazán, igazán — hangzott a komoly válasz.
— Hát osztán mennyibe kerülhet az a sziréna?
— Egy rendesebb sziréna belekerülhet kétszáz pengőbe i s . . . Erre 

az atyafiak fejüket csóválva eloszlottak.
Ez 12 órakor történt. A dolognak ham ar híre ment a faluban. Dél

után három ra már hozta a két kurátor az összegyűjtött 250 pengőt. S a 
falun büszkén beszélték, hogy olyan nagy szirénát vesznek am elyiknek a 
hangja a szomszéd faluba is hallatszani fog. Ez pedig büszkeséggel tölti 
el őket. Mert hiszen nem olyan kis dolog az, hogy a környéken, sőt talán 
az országban is nálunk lesz először sziréna . . .

. . . S a falubelieket ú jra a megszokott drága harangszó hívja a tem p
lomba . . .  A dor jány  Manassé Vili. o. t.

HÍREINK

V. é. t an í tó k ép 
zőintézeti  n ö 

v endék ,  n o v em b er  1 0 -é n  K assán  trag ikus  
k ö rü lm é n y ek  közö tt  e lhuny t .  T em etése  n o 
vem ber  1 3 - á n  volt S á ro sp a tak o n .  G yászoló  
szüleivel,  együtt  gyászo lunk .

A R eform áció e m lé k ü n n ep é ly  a  szo 
kott  m ed e rb en  folyt le fő isk o lán k b an .  Az 
ü n n e p i  beszéde t  A b lonczy  G y ö rg y  g im n .  t a 
n á r  m ondo tta .  Szerepe lt  a  főiskolai kó rus ,  a  
g im n.  vegyeskar ,  a  tan .  képző én ekkara ,  
R u sz k a y  G y u la  I. é. th .,  M erényi  József V. 
é. tan .  növ .  és G yü lv észy  B a rn a  VIII, o. t.

Ujabb k a to n ai beh ív áso k  : a  g im n á z iu m 
ból dr .  U rb á n  B a rnabás ,  a  tan í tóképzőből  
Z ilahy F e re n c  t an á ro k a t  h ív ták  be ka tona i  
szolgálatra .

Dr. Z ehery Lajos egyetemi taná r ,  m i
niszteri  tan á cso s  ú r  2 3 - á n  p én tek en  mély- 
é r te lm ü  e lőadás t  tartott  a  fő iskola  tan á c s te r 
m ében  „A z  eg yetem es erkölcsi  é letelvek ösz- 
szefog la lása  a  ká lv in izm us e sz m e k ö réb e n “ 
c ímmel.

Fodor Jo lán  és Mikolay E lem ér s.
le lkész  esk ü v ő je  okt. 3 0 - á n  volt a  paszab i  
ref. t em p lo m b an .  Isten á ld ásá t  k é r jü k  az  ifjú 
pá rra .

A gim názium i „E rd é ly i  J á n o s “ ö n k é p 
ző k ö r  tan á re ln ö k e  ez évben  dr. Maller S á n 
dor.  If júsági e lnök  S z a csu ry  J á n o s  VIII.  o. t. 
T i tk á r  : V itányi  Iván VIII.  o. tanu ló .

H orkay József segéd le lkész - tes tvé rünk ,  
H u m á n - in te rn á tu s i  felügyelő,  R u d a b á n y á n  lett  
helye t tes  lelkész.

P ro fesszo ra in k  c sa k n em  teljes s z á m 
m al résztve ttek  Kolozsvárott  a  theol. tanári  
k onfe renc ián ,  okt.  1 8 — 24 .  közt.

23

Vitéz Tudja György



Pál A ndrás m ir isz te r i  e lőadó a  n é p f ő 
iskolái  vezetők k iképzésére  ren d ezen d ő  t a n 
fo lyam  és a  v á n d o r  n é p k ö n y v tá r  ü g yében  
fe lkeres te  dr U jszászy  K á lm án  igazgató ura t.

Sajgó  Irén k e  erdőbénye i  tan í tónő  és 
K o v ács  Is tván  h e rn á d sz u rd o k i  le lk ipásztor  
e l jegyezték  egym ást .  G ra tu lá lu  tk !

Az „I. Rákóczi G yörgy“ egyesü le t  i f jú 
sági e ln ö k e :  Béky Z oltán  VIII. o. t. t i tk á ra :  
Béres E lek  VIII. o. t.

S p o rtk o ri if júsági  e ln ö k :  Kóródi  A n d o r  
VIII.  o. tanuló.

Vidám han g u la tb an , j á té k sze rü e n  z a j 
lik le n a p o n ta  a  fő iskola  u d v a rán  az  új 1 1 
ó ra k o r  k ezdődő  fé lórás  tes tnevelés .  A g y a 
k o r la to k a t  ( já ték o k a t ,  n ó ták a t ,  c sa ta k iá l tá so 
ka t  és tréfás do lgokat)  n a g y o b b  d iák o k  v e 
zetik, ta n á ro k  i rán y í tás a  mellett .

Novák Sándor a g im n áz iu m  volt s z e 
retett  igazgató ja  és Dávid Zoltán c. igazgató 
n y u g a lo m b a  vonu l t  taná r ,  vá lla lták  a h a d b a -  
vo n u l t  dr. H a rsá n y i  Is tván  t a n á r  h e ly e t ’e s í -  
t é s é t ; az  A lm a  M ater  e lőnyéér t  felálldozva 
sa já t  m egérdem elt  n y u g a lm u k a t .  Is ten  á ld á 
sá t  k é r jü k  n e m e s  m u n k á ju k ra .

Ö regebb reg ő scso p o rtu n k  október  
1 8 — 2 4 .  köz t  k ö ru ta t  rendezett  a  Sa jóvö lgy  
köve tkező  fa lva iban  : S a jóecseg ,  S a jókaza ,  
S a jószen tpé te r ,  V á d n a ,  Kaza,  Velezd és P ú t -  
nok .  2 5 - é n  v a sá rn a p  pedig  V a jd á c sk á n  s z e 
repeltek .  M in d en ü tt  sz ívélyesen és meleg 
szeretettel  fogad ták  őket. A szíves f o g a d ta 
tásér t  ezú ton  is köszöne té t  m o n d u n k .

A tan ítóképző-in téze t SDG csopor t ja  
Ködöböcz  Józse f  t a n á r  vezetésével,  „H a l l 
g a s su k  n é p ü n k e t“ c ím m el m ű so ro s  d é lu tán t  
rendezett  V a jd ác sk á n  ok tó b er  18 á n ,  a  D a 
rány i  D iák h áz  jav á ra .  Bevezetőt m o n d o tt  : 
Ján o s i  F e re n c  nagytisz te le tű  ú r  és A n d rá ssy  
D rzső  V. é. tn. A többi sze rep lők  : Deme 
Z s igm ond  és Karászi G y u la  III. é. N á n ás sy  
Géza  és M olná r  Anta l  IV. é. n ö vendékek .

K örzeti k o n fe ren c iá t rendeze t t  2 5 - é n  
a  S á ro sp a tak i  R eform átus  E g y h áz  K eresztyén  
If júság i  Egyesüle te.  A délelőtt i m u n k a  b ib 
l iakörökkel  k e zdődö t t ;  u t á n n a  istentisz te letet  
ta r to t tak  a  n a g y te m p lo m b an ,  m elyen  az  Igét 
dr. Já n o s i  F e re n c  va jdácská i  lelk ipásztor  h ir 
dette . Is tentisz telet  u tá n  az  im a terem ben  t a r 
tott  e lőadás t  K iss Já n o s  a K1E o rszágos  k ö z 
p o n t já n a k  t i tká ra  „A KIÉ  h a rca  az  i f jú s á 
g é r t“ c im m el.  D élu tán  tem plom i ü n n e p é ly  
ke re tében  Főző László  k irá lyhelm eci  lelki- 
pá sz to r  m ondo tt  lelkesítő  beszédet  „ G y ő z e 
le m “ c ímmel.  K iss J á n o s  is ú jbó l  szólott  
n a g y  b izonyság tevő  erővel Szép szavala to t  
ha llo t tunk  V a rg a  A n d rá s  K1E tagtól. M ély í
tette az  ü n n e p lé s  h an g u la tá t  az  egyház i  v e 
g y e sk a r  ének lése  és N á n ás sy  Géza IV. éves 
tan í tóképzős  orgona já téka .

A g y ő rg y tarló i tanya i  s z ó rv án y b a n  
th eo lógusok  által felváltva tartott  istentiszte - 
leteket szo rg a lm asan  lá toga tják  az  ott t a r 
tózkodó  zsidó m u n k a tá b o r  tagjai.  Ú j  m isz -  
ssiói terü le t  n y i l t  m eg  ezzel sz á m u n k ra ,  m e 
lyet  n em  mi a k a r tu n k  és egyálta lán  nem  
kényszer i te t tünk .  A szolgálato t válla ljuk .

#  N yom tatta: Kisfaludy László a ref. főiskola betűivel, Sárospatakon. #
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